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Расцветали яблони и груши, 
 Поплыли туманы над рекой. 
 Выходила на берег Катюша, 
 На высокий берег, на крутой. 
 
Выходила, песню заводила 
 Про степного, сизого орла, 
 Про того, которого любила, 
 Про того, чьи письма берегла. 
 
Ой, ты песня, песенка девичья, 
 Ты лети за ясным солнцем вслед, 
 И бойцу на дальнем пограничье 
 От Катюши передай привет. 
 
Пусть он вспомнит девушку простую, 
 Пусть услышит, как она поёт, 
 Пусть он землю бережёт родную, 
 А любовь Катюша сбережёт. 
 
Отцветали яблони и груши, 
Уплыли туманы над рекой. 
Уходила с берега Катюша, 
Уносила песенку домой. 

Расцветале јабуке и крушке, 
 развила се магла над реком. 
 Излазила на обалу Каћуша, 
 На високу обалу, на стрмину. 
 
Излазила, песму задевала, 
 о степском, сињем орлу, 
 о оном, кога је волела, 
 о оном, чија писма чувала. 
 
О, ти песмо, девојачка песмо, 
 ти лети за јасним сунцем, 
 и борцу на далекој граници, 
 од Каћуше пренеси поздрав. 
 
Нек' се сети девојке обичне, 
 Нек' послуша, како она пева, 
 нек' земљу чува родну, 
 а љубав ће Каћуша сачувати. 
 
Отцветале јабуке и крушке, 
отишла је магла са рек. 
Одзлазила с обале Каћуша, 
Понела је песмицу кући. 
 

 
Есть версия, что именно из-за этой песни советские солдаты во время 

Второй мировой войны дали прозвище «Катюша» боевым машинам реактивной 
артиллерии серии «БМ».  

 


